
 
    AnNaba 

                                    

1BIn the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 
1. About  what are they 
inquiring.   ََّۚيتَسََآءلَوُۡنَ  عم       
2.   About the great news.   َِالعۡظَِيمِۡۙ النبَّاَِ عن      
3.  That   over  which  they  
are  in disagreement.   ۡمخُتۡلَفُِوۡنَؕ فيِهِۡ هُمۡ  الذَِّى      
4.  Nay,  they shall soon 
know.         سَيعَلۡمَُوۡنَۙكلاََّ
5.   Then  nay,  they shall 
soon know.  َّثُم         سَيعَلۡمَُوۡنَ كلاََّ
6.  Have We  not  made the 
earth a resting place.   َۡاۙمِهدًٰ الاۡرَۡضَ  نجَعۡلَِ الَم      
7.    And   the  mountains    
as stakes.   َّاوَۡتاَداًالجۡبِاَلَ و ۙ◌      
8.   And  We  have created 
you as pairs.   َّازَۡوَاجًاۙ خَلقَنۡكُٰمۡ و      



9.  And We have made your 
sleep (a means) for rest.   َّسُباَتاًۙ  نوَۡمَكُمۡ جَعلَنۡاَ و      
10. And We have made the 
night as a covering.   َّلبِاَسًاۙاليَّلَۡ  جَعلَنۡاَو    
11.   And   We  have   made  
the day for livelihood.   َّمعَاَشًا النهَّاَرَ  جَعلَنۡاَو      
12.  And We have built 
above you seven strong 
(heavens).  

      شِدَاداًۙ سَبعۡاًفوَۡقكَُمۡ  بنَيَنۡاَوَّ 

13.   And  We  have made  a 
bright, blazing lamp.  َّاجًا سِرَاجًاعلَنۡاَ جَ  و هَّ       ۙ◌ وَّ
14. And We have sent down 
from the rain clouds 
abundant water. 

 وَّ   انَزَۡلنۡاَ  مِنَ مَآءً المۡعُصِۡرٰتِ
اجًاۙ      ثجََّ

15. That We may produce 
thereby grain and 
vegetation.  

ّـِنُخۡرِجَ        نبَاَتاًۙ وَّ  حَباًّبهِٖ ل

16.   And   gardens   of   
thick growth.   َّالَفَۡافاًٰؕنَتٍّ و      
17.  Indeed, the Day of 
Decision is an appointed 
time.  

      مِيقۡاَتاًۙكاَنَ الفۡصَۡلِ يوَۡمَ  انَِّ 

18.   The day when the 
Trumpet is blown,  then you     يوَّۡمَ وۡرِ  فىِ ينُفَۡخُ  تاَتُۡوۡنَ فَ  الصُّ



shall  come forth in 
multitudes. ۙافَۡوَاجًا      
19. And the heaven will be 
opened, so will be as gates.   َّمَآءُ فُتحَِتِ و     ابَوَۡاباًۙفَكاَنتَۡ السَّ
20. And the mountains are 
moved, so will be as a 
mirage.  

  تَِ وَّ       سَرَاباًؕ فَكاَنتَۡ الجۡبِاَلُ  سُيرِّ

21.  Indeed,  Hell  is a place 
of ambush.   َِّمِرۡصَاداً كاَنتَۡ جَهنَمََّ  ان ۙ◌      
22.  For  the rebellious, a 
dwelling place.    غينَِۡ ّٰ طلِّ       مَابٰاًۙ
23.   They  shall  remain  
lodged therein for ages.   َِٰۡبّثِين  ۤ        ۚاحَۡقاَباًفيِهۡاَ
24. They shall not taste 
therein coolness, nor drink.   َلاَ برَۡداً فيِهۡاَ يذَُوۡقُوۡنَ لا     شَرَاباًۙوَّ
25. Except boiling water 
and the discharge from 
wounds.  

يمًۡا الاَِّ  اقاًۙ وَّ  حمَِ       غَسَّ

26.  An appropriate 
recompense.   ًفاَقاًؕ جَزَآء       وِّ
27. Indeed,  they  were not 
expecting  any  reckoning.   ُۡم َِّحِسَاباًۙ يرَۡجُوۡنَ لاَ كاَنوُۡا ا    
28. And they had denied 
Our verses as utterly false.   َّاباًؕ باِيٰتٰنِاَ بوُۡا كَذَّ و       كِذَّ



29. And all things have We 
recorded in a Book.  َو  ءٍ كلَُّ       كِتبٰاًۙاحَۡصَينۡهُٰ شَۡ
30.  So taste, for We shall 
never increase you except 
in torment.  

 نزَِّيدَۡكُمۡ فلَنَۡ فذَُوۡقُوۡا     �ذََاباًالاَِّ

31. Indeed, for the righteous 
is an abode of success.  َِّان         مفَاَزاًۙللِمُۡتقَّينَِۡ
32.  Gardens and 
grapevines.  َاعَنۡاَباًۙ وَ حَدَآٮِٕق      
33. And maidens of equal 
age.  َّاتَۡرَاباًۙكَوَاعِبَ و      
34.  And a full cup.  َّدِهَاقاًؕ كاَسًۡا و      
35.  They shall not hear 
therein idle talk,  nor  
falsehood. 

َـغوۡاً فيِهۡاَ نَ يسَۡمَعُوۡ  لاَ  لاَ ل ّٰذِكباًوَّ ۚ    

36. A reward from your 
Lord, a  generous gift (due 
by) account. 

بكَِّ  مِّنۡ جَزَآءً        حِسَاباًۙ  عطََآءً رَّ

37.  Lord  of  the heavens 
and the earth, and whatever 
is between them, the 
Beneficent,  none  can  have 
the power before Him to 
speak. 

بِّ    رَّ موٰتِٰ  وَ السَّ مَا وَ الاۡرَۡضِ
حمۡنِٰ  بيَنۡهَُمَا   لاَ   الرَّ  منِهُۡ يمَلۡكُِوۡنَ
       ۚخِطَاباً



38. The Day when the Spirit 
and the angels shall stand  
in ranks. They shall not 
speak except the one whom 
the Merciful  permits, and 
who speaks what is right. 

   يوَۡمَ  يقَُوۡمُ وۡحُ  وَ الرُّ  ◌ؕ◌ۙ    صَفًّاالمۡلَٮِٰٕٓكَةُ
   لاَّ  يتَكَلَمَُّوۡنَ  الاَِّ  منَۡ حمۡنُٰ  لهَُ اذَِنَ الرَّ

       صَوَاباًقاَلَ وَ 
39.  That is the True Day. So 
whoever wills, let him take 
the path to his Lord. 

ۡ ذلٰكَِ  َـقُّ يوَۡمُ ال  فمََنۡ   الحۡ   شَآءَ ◌ۚ ذََ  الىِٰ اتخَّ
     مَابٰاًرَبهِّٖ 

40.  Indeed, We have 
warned you of the torment 
near (at hand), the Day 
when man will see  all  that  
his  hands have sent 
forward, and the disbeliever 
will say: “Would that I were 
mere dust.” 

 ۤ ٰـكُمۡ   انِاَّ     ◌ۖ◌ۚ      قرَِيبۡاً   �ذََاباً  انَذَۡرۡن
مَتۡ    مَا  المۡرَۡءُ   ينَۡظُرُ    يوَّۡمَ    يدَهُٰ    قدََّ

ۡـكفِٰرُ   يقَُوۡلُ وَ   كُنتُۡ  يلٰيَتۡنىَِۡ   ال
  تُرٰباً

 
 


